Rwimbo 1:1 i Rwimbo 1:5

RWIMBO RURIA RWEGA
MUNO

1 Rird niruo rwimbo rwa Solomoni riiria
rwega gikira nyimbo ciothe.
Mwendwa
2 Ta nfamumunye na mamumunya ma kanua
gake:
ni ndd wendo waku ni mwega gilikira
ndibei.
3 Miutarariko wa maguta macio wihakite ni
mwega;
riitwa riaku no ta mitarariko wa maguta
manungi wega magiitaniririo.
Na nokio wendetwo ni airitu!
4 Ndiikandige, nitlithii nawe; reke twihike!
Miithamaki nfandoonyie nyimba ciake cia
thiini.
Arata
Tlglicanjamiika na tiikene ni indli waku;
tirikumagia wendo waku giikira ndibei.

Mwendwa
Kai mari na kihooto gia gikwenda-1!

5 Nii ndi miirdi, no ndi miithaka,
inyui aari a Jerusalemu,
njirite o ta hema cia Kedari,*
ngaagira o ta itambaya cia glicuuria hema
cia Solomoni.

* - . - ~ < U
1:5 Andii a Kedari maari Arabu aria maatliiraga gikuhi na
Edomu, na hema ciao ciatumagwo na guoya wa mbri njirai.
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6 Tigai kiindora ni tind{i ndi mird,
tondd njirite ni ktihia ni rida.

Arili a maitli nimandakarfire, L
makindua mirori wa migliinda vya

mithabibt; . L
no migliinda wakwa wa mithabibi
nindilirekereirie.

7 Atiriri, wee nyendete, ta njira haria Girarfithiria
ruliru rwaku rwa mbiiri,
njiira haria tUlkwarahia ng’ondu ciaku
miaraho.
Ingiikara atia ta mitumia mihumbe maitho
ndliiru-ini cia arata aku?
Arata
8 We miithaka kiiri andii-a-nja othe, akorwo
ndadi-ri,
umagara trimirire makinya ma ng’ondu,
tikariithirie tairi twaku
hakuhi na hema cia arfithi.
Mwendani
9 Wee, mwendwa wakwa-ri, ngligerekanagia na
mbarathi ya miigoma
yohereirwo ngaari imwe ya ngaari cia ita ria
Firalini.
10 Makai maku-ri, mathakariirwo mino ni ictihi
cla matu,
nayo ngingo yaku tkaagirirwo ni migathi ya
tihiga twa goro.
11 Tligtiglithondekera iclihi cia matd cia tha-
habu,
ciohanitio na tiibungo twa betha.
Mwendwa
12 Rirfa miithamaki aari metha-ini yake-r1,
maguta makwa manungi wega maiylritie
mitarariko wamo kiu.
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13 Mwendwa wakwa hari nii-ri, ahaana ta koohe
ka manemanet
gakomeire gatagati ka nyondo ciakwa.
14 Mwendwa wakwa harf nii-ri, ni ta kamanja ka
mahtia ma mihanuni
kuuma miginda-ini ya mithabibli ya Eni-
Gedi.
Mwendani
15 Hi! K'ai wee mwendwa wakwa tkiri mtithaka-
1!
Hi, ti-ithert Grf muthaka!
Maitho maku magirite o ta ma ndutura.
Mwendwa
16 Hi! l('ai wee mwendwa wakwa Ukiri mtuthaka-
i!
Kai tikirf wa kwendeka-i!
Na tririf witll ni ta nyeki irfa nduru.
Mwendani
17 Miratho ya nylimba iitli ni ya mitarakwa;
nayo miitiriro yayo ni ya mikarakaba.

2
Mwendwa
I Nif ndi ih{ia ria Sharoni,
ningi gitoka gia ituamba-ini.*
Mwendani
2 0 ta gitoka Kirf miigua-ini-ri,

T 1:13 Manemane ni mahuti manungaga wega maacinwo na
mwaki, na monekaga Ethiopia, Irathiro-ria-Gatagati, na India.
} 1:14 Eni-Gedi ni handd haari maai werii-ini, na haari mwena
wa ithliiro wa Iria ria Cumbi, naho nihakiiraga mahuti maingi
manungi wega. * 2:1 Gituamba-ini gia Kirima gia Karimeli ni
gwakiliraga mahtia ma mimera itari miraihu, na maari ma rangi
mwerti, kana wa ndathi, kana wa ngoikoni.
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niguo mwendwa wakwa atarii ari gatagati
ka airitu aria angl.
Mwendwa
30 ta miiti wa miitunda {ri miti-ini ya githaka-
11,
niguo miinyendi atarii ari gatagati ka
aanake aria angi.
Ngenagira gliikkara kiigunyi-ini giake,
namo matunda make ngimacama njiguaga
mari mirio.
4 Nilandoonyetie nyiimba nene iria irfiagirwo
iruga,
nayo bendera iria ahaicitie iglirti riakwa ni
wendo.
5 Njikirai hinya na thabibii iria nytimithie,
miunjeritihirie hinya na matunda,
ni tindl ndi mticuce ni wendo.
6 Guoko gwake kwa timotho akiiigite rungu rwa
mutwe wakwa,
nakuo guoko gwake kwa urio
gikaahimbiria.
7 Inyul aari a Jerusalemu, ndamwihitithia na
thiiya,
na migoma ya thwariga cia weri-ini atirf:
Mitikoimbuthiire @wendo o na kana
miwarahtre,
0 nginya wiriririe kwarahiika guo mwene.

8 Ta thikiriria, {icio ni mwendwa wakwa!
Ta rora! IT niwe Uiyl Giroka,
akirligaga akiriire irima-ini,
arooka agitlirihaga tlirima-ini.
9 Mwendwa wakwa ahaana ta thiiya, kana ta
thwariga irfa nyanake.
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Ta Kirore! Niwe iliria trlingii thuutha wa
rithingo rwitd,
ararorera ndirica-ini,
agactithiriria mianya-ini.
10 Mwendwa wakwa aaririe akinjiira atiri,
“Mirata wakwa, o wee miithaka,
tkira tithii.
11 Atiriri! Hindi ya heho ni thiru;
nayo mbura niikiite igatiga kuura.
12 N1 hindi mahtia marakuntika thi;
ihinda ria ktiina niikinyu,
migambo ya ndutura
niiraiguuo birtri-ini witd.
13 Miikliyt-ri, nitirutite ngliyli cia mbere;#
mithabibli iria iratumitira kiro niiraruta
miutarariko wayo wega.
Ukira, ika miirata wakwa;
o0 wee wakwa miithaka, tikira ttithii.”
Mwendani
14 Ndutura yakwa wee tirl miattika-ini ya rwaro
rwa ihinga,
kiiu cithitho-ini cia huririika cia irima,
nyonia Gthit waku,
ta reke njigue miigambo waku;
ni indt migambo waku ni mwororo,
na Uithii waku ni miithaka.
15 Tlnyitirei mbwe,
o tibwe tliu tlinini,
tlria tithiikagia miglinda ya mithabibd,
o mithabibii iyo iitll iratumiira kiro.

Mwendwa . o
16 Mwendwa wakwa ni wakwa na nii ndi wake;
ariithagia kiiria kiirf itoka.

T 2:13 Kiiu Isiraeli mikiy(i yaciaraga maita meeri mwaka.
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17 Hlind{ika nginya riria kiiriirura,
nacio ciiruru ciiririe.
Hiindika mwendwa wakwa,
tuika ta thiiya,
kana ta thwariga nyanake,
irf irima-ini cia Betheri.

3

ndlracaragla ticio ngoro yakwa yendete;
ndiramiicaririe, no ndinamuona.
2 Ningtitikira thii ngacangacange itiilira-ini in-
ene,
hungure njira-ini ciario na nja ciario;
thii ngeethe Gicio ngoro yakwa yendete.
Ni Undi Ucio ngimiicaria, no ndiigana
kiimuona.
3 Arangiri nimanyonire,
magithitiriirtika ittlira-ini riu inene.
Ngimooria atiri, “Nimuonete uria ngoro
yakwa yendete?”
4 0 ndamahitiika o tiguo,
niguo ndonire tirfa ngoro yakwa yendete.
Ngimiinyiita na ndiamiirekirie,
0 nginya ngimtitoonyia nylimba ya maitd,
ngimltoonyia kanylimba ga thiini ka tria
wanjiarire.
5 Inyui aari a Jerusalemu, ndamwihitithia na
thiiya,
na migoma ya thwariga cia weri-ini atirf:
Mitikoimbuthiire @wendo o na kana

muwarahiire, i
0 nginya wiriririe kwarahiika guo mwene.
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6 Niili tiyQ tiroka ambatite oimite werd-ini
ahaana ta itu ria ndogo,
ari mutarariko wa manemane na tibani,
iria ithondeketwo na mahuti mothe ma-
nungi wega ma mwonjoria?
7 Atiriri! Ni ngaari ya glikuua Solomoni,
yumagaritio ni njamba cia ita mirongo
itandatq,
iria ndiie miino cia Isiraeli,
8 othe meeohete hiil cia njora,
na othe mari na tiligi wa mbaara,
o imwe wao eyohete rtihili rwa njora,
ehaarfirie ni indl wa imakania iria ingiiika
ttuk.
9 Miithamaki Solomoni niethondekeire ngaari
ya kimikuuaga;
amiakite na miti ya kuuma Lebanoni.
10 Ttugl ciayo atumithitie cia betha,
naguo mwitiiro wayo ni wa thahabu,
giti kiayo kigemetio na gitambaya kia rangi wa
ndathi,
mwena wa thiini wayo Gigemetio na wendo
ni aari a Jerusalemu.
1 Inyui aari a Zayuni ta kiumei,
mwirorere Miithamaki Solomoni eKirite
thiimbi,
thimbi iria nyina aamwikirire
mithenya wake wa kiihikania,
mithenya o iliria ngoro yake yakeneire.

Mwendani o .
1Hi, kai wee mwendwa wakwa tkiri miithaka-i!

ii ti-ithert @i miithaka!
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Maitho maku mahaana ta ma ndutura
makionerwo hau taama-ini {cio
tklthumbirite Githit.

Njuiri yaku no ta riitiru rwa mbiiri*
rugliklirtika Kirima-ini kia Gileadi.

2 Magego maku mahaana ta riiiru rwa ng’ondu

ciarikia kiimurwo guoya o liguo,

ikiambata ciumite glithambio.

O imwe yacio iri na ihatha riayo;
hatiri o na imwe yacio 1r7 iiki.

3 Miromo yaku thaana ta uuthi miitune;

kanua gaku kagirite mino.

Thia ciaku ihaana ta ciatt igiri cia itunda ria
miikomamanga,

ikionerwo hau taama-ini ticio
tklthumbirite Githit.

4 Ngingo yaku thaana ta mithiringo {ria
miuraihu wa Daudi,

wakitwo wega miino;

nakuo gligacuurio ngo ngiri,
na ciothe ni ngo cia njamba cia ita.
> Nyondo ciaku cieri ihaana ta ciana igiri cia
thiiya,

ikahaana ciana cia mahatha cia thiiya

ikiria itoka-ini.

6 Ningiithii kirima-ini kia manemane,
na nginye karima-ini ka tbani,
njikare kuo nginya kiirfirura,

nacio ciiruru ciiririe.

7Wee mwendwa wakwa Uri miithaka biti;
ndri na kameni o na kanini.

* e e o o
4:1 Mbiri ciarf njirti-ci ta njuiri.
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8 Uka tithii nawe, mihiki wakwa, tuume
Lebanoni,
nittthii nawe tuume Lebanoni.
Hartrika uume gacimbiri-ini ka Amana,
tkiume kirima gia Seniru, o gaciimbiri ka
Herimoni,
uume kiiu imamo-ini cia mirtithi,
tikiume irima-ini icio cia ngarl.
9 Niiitahite ngoro yakwa, wee mwari wa mait{,
o wee muhiki wakwa;
nititahite ngoro yakwa
na irora o rimwe ria maitho maku,
na ithaga rimwe ria miigathi waku wa
ngingo.
10 Wee mwari wa maitti, o we miihiki wakwa,
kal wendo waku ni wa giikenerwo-1i!
Ii wendo waku ni wa giikenania miino
gikira ndibei,
naguo mitarariko wa maguta maku ni
mwega kiirT wa mahuti mothe maria ma-
nungi wega!
11 Wee mithiki wakwa, miromo yaku itaatagia
mirio ta magua ma UUKki;
iria na QUKI irf rungu rwa rarimi rwaku.
Miitarariko mwega wa nguo ciaku no ta tiria
wa Lebanoni.
12 Wee mwari wa maitii, o wee mithiki wakwa,
tthaana ta miiglinda miirigire,
tkahaana ta githima Kiirigire,¥ na ta
ithertikiro ria maai ihingiririe.
13 Thuuna ciaku ni ta miiglinda wa miti ya
mikomamanga

T 4:12 Ithima niciakunikagwo nigeetha maai matikagie giko.
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i na matunda mega miino,

tri na mihanuni, na miti irfa yumaga uundi,

141koima uundi na manjano,

na irago na mindarathini,

hamwe na miiti o wothe wa tbani,

na manemane na thubiri,

na mahuti mothe maria manungi wega
muno.

15 Wee-ri, tiri itheriikiro ria maai riri miigiinda,
tri githima kia maai meglitherera,
maikirikite moimite Lebanoni.:

Mwendwa

16 Wee rtihuho rwa gathigathini {ikira,

nawe rithuho rwa giithini-ri, tika!
Hurutanaai miiglinda-ini wakwa,
niguo mitarariko waguo Uhunje kindi

kiiraya.
Mwendwa wakwa niatoonye miiglinda-ini
wake,
na arie matunda maguo o macio mega
mino.
)
Mwendani

1 Wee mwari wa maitli o wee miihiki wakwa,
nindoka miigiinda-ini wakwa;
ninjookaniriirie manemane makwa na
mahuti makwa maria mangi manungi
wega.
Nindiite magua makwa, o na Gitiki wakwa;
ninyuite ndibei yakwa, o na iria riakwa.
Arata

¥ 4:15 Kirima kia Lebanoni kiari na ira (tharunji) riria
riatwekaga rikaiytria tiradi maai.
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Inyui arata-ri, riai na minyue;

inyu mwendaine-ri, nyuai nginya
miiganie.
Mwendwa
2 Ndirari toro, no ngoro yakwa niireiguite.
Ta thikiriria! Mwendwa wakwa

niararingaringa mirango, akiugaga atiri:
“Mwari wa maitli, wee mwendwa wakwa, wee
ndutura yakwa,
0 wee wakwa Utari katicuuke-ri, hingiirira.
Mitwe wakwa niliihligitio ni ime,
njuiri yakwa ikaiytlira ireera ria titukd.”
3 Nindutite nguo yakwa ya iglri:
no nginya ndimithumbe ringi?
Ningi nindithambite magur:
no nginya ndimekire giko ringi?
4 Mwendwa wakwa araikirie guoko gwake
kamwanya-ini ka miirango,
nayo ngoro yakwa irambiriria
kiimwiririria.
5 Ndirokira kiihingilirira mwendwa wakwa,
moko makwa magitaataga manemane,
nacio ciara ciakwa ikanytrtrikia manemane,
nyiitiro-ini ya miirango.
6 Ndirahingiiriire mwendwa wakwa,
no mwendwa wakwa ndarari ho,

niarathiite; B . o
Nayo ngoro yakwa iroorwo ni hinya ni tindl

wake giithil.

Ndiramwethire, no ndinamuona.,
Ndiramwitire, no ndananjitika.

7 Arangiri maranyona
magithitiriirtika ittitira-ini riu inene.
Nao marahiilirire, marandihangia;
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marandunya nguo yakwa ya igirt,
arangiri acio a thingo!
8 Inyui aari aya a Jerusalemu, ndamwihitithia
atiri:
miingiona mwendwa wakwa-ri,
mikimwira atia?
Mwirei atl ndi miicuce ni wendo.
Arata
9Wee miithaka giikira andii-a-nja aria angi othe-
ri,
mwendwa waku aagirite agakira endwa
aria angi na ki?
Mwendwa waku akirite endwa aria angi naki,
niguo Gtwihitithie tiguo?
Mwendwa
10 Mwendwa wakwa ni miithaka na agatuniha,
niekiiliranite hari artime ngiri ikimi.
11 Miitwe wake thaana ta thahabu theru miino;
njuiri yake iri na mikumba,
na ikaira ta ihuru.
12 Maitho make mahaana ta ma ndutura
ciimbite thradi-ini,
mahaana ta mathambitio na iria,
0 ta maigitwo wega makaagirira ta mathaga.
13 Makai make namo mahaana ta tiimigiinda
titumanite @ mahuti manungi wega
magitararika.
Miromo yake no ta itoka igliita manemane.
14 Moko make mahaana ta thanju cia thahabu,
itheecereirwo tiihiga-ini tiliria twitagwo
thumarati;
mwiri wake {haana ta miiguongo fria
miinyorokie,
tigemetio na yakuti iria theru.
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15 Maglirti make matarii ta itugi cia mahiga ma
muthemba wa marimari,
ithaandiriirwo itina-ini cia thahabu 1iria
therie.
Matithi make matarii ta Lebanoni,
agathakara ta mitarakwa yakuo.
16 Kanua gake akiaria kari miirio miino;
we ni wa kwendeka bit.
Atiriri, Giyli niwe mwendwa wakwa,
Uylt niwe mirata wakwa, inyui aari a
Jerusalemu.

6
Arata
1Wee miithaka giikira andii-a-nja aria angi othe-
ri,
mwendwa waku athiite ki?
Mwendwa waku arorire na ki,
niguo timucarie nawe?
Mwendwa
2 Mwendwa wakwa aikiiriikire miigtinda-ini
wake,
0 tlimiglinda-ini tlirfa titumanite mahuti
maria manungi wega,
athiite kiirfithia ktiu migtinda-ini,
agituaga mahiia ma itoka.
3 Nii ndi wa mwendwa wakwa, nake ni wakwa;
we ariithagia itoka-ini.
Mwendani
4 Wee mwendwa wakwa, tri miithaka, o ta
biirtiri wa Tiriza,*
tiri wa kwendeka o ta Jerusalemu,

* e oo
6:4 Itlilira ria Tiriza nirio Jeroboamu aathuurire rituike itlitira
inene ria Uthamaki wa Gathigathini.
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na tkamakania o ta ita riri na bendera.
5 Wihtigiire na kiingi, titige klindora;
maitho maku nimarahoota.
Njuiri yaku no ta ritiru rwa mbiri
rugliklirtika Kirima kia Gilead.i.
6 Magego maku mahaana ta riifiru rwa ng’ondu
ikiambata ciumite glithambio.
O imwe yacio iri na ihatha riayo,
hatirf o na imwe yacio 1rf iiki.
7 Thia ciaku ihaana ta ciatii igiri cia itunda ria
miikomamanga,
ikionerwo hau taama-ini licio
tkihumbirite Gthia.
8 No glikorwo na atumia athamaki mirongo

itandatd, _ .
na thuriya mirongo inana,

na airitu gathirange matangitarika;
9 no ndutura yakwa, ticio wakwa titari ticuuke-
ri, gitiri tingl mahaanaine,
nowe miiiritu wa nyina wiki,
0 we gitlinio kia ticio miimiiciari.
Airitu maamuonire makimwita mirathime;
nao atumia athamaki o na thuriya
makimikumia.
Arata
10 N1l QiyQi Giroimira ta ruoro riigitema,
athakarite ta mweri, na agathera ta ritia,
ari na iikengu ta wa njata irtirtinganite?
Mwendani
1 Nindiraikiirikire miiglinda wa

mikombokombo, . .
ngarore tOmiti tlria timerete Kkiu

gituamba-ini,
niguo nyone kana mithabibl niithundurite,
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0 na kana mikomamanga niirutite Kkiro.
12 0 na itanamenya tiria glitarii-ri,
meririria ma ngoro yakwa marandwara
gatagati-ini ka ngaari cia miithamaki cia ita
cia andi aitd.
Arata
13 Cooka, cooka, wee Mishulamu;
cooka, cooka, nigeetha tikwirorere!

Mwendani o
Mikwenda kwirorera Miishulamu tyi niki,

taari rwimbo rwa Mahanaimu
mireerorera?

7

1We mwari liyi wa miinene,
1 magirii maku mekiritwo iraatli ti math-
aka!
Magira maku mathakarite makahaana ta math-
aga,
maria mathondeketwo ni moko ma
mibundi milgl.
2 Miikonyo waku ni ta kaihiiri ga githitirirt
karia gataagaga ndibei ningie.
Njohero yaku thaana ta kihumbu kia ngano
ngonyore,
githilirtrikiirio ni itoka.
3 Nyondo ciaku ihaana ciana igirf cia thiiya,
ikahaana mahatha ma thiiya.
4 Ngingo yaku Thaana ta miithiringo miiraihu
wakitwo na miguongo.
Maitho maku ni ta tliria twa Heshiboni,
hakuhi na kthingo kia Bathi-Rabimu.
Initirt riaku rithaana ta mtithiringo miiraihu wa
Lebanoni
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tria lirorete na mwena wa DameskKi.
5 Miitwe waku tiklthumbaga tanji ta Kirima gia
Karimeli.
Nacio njuiri ciaku ciirite ikahaana ta rangi
wa ndathi;
muthamaki aikaraga ta  oohereirwo
timicuha-ini twacio.
6 Wee wendo, kal wee Uri miithaka na wa
gikenania-1!
Mailindi maku nimagtlikenania!
7 Kirigamo giaku Kirlingarite ta miti wa

mikindg,
nacio nyondo ciaku ihaana ta imanjika cia
matunda.
8 Ndoigire atiri, “Ninglihaica miti Gyl wa
mikindd;

ningltua matunda maguo.”
Nyondo ciaku irotuika ta imanjika cia thabibd,
nayo mihtima yaku Titararike wega ta
matunda,
9 nako kanua gaku gatuike ta ndibei iria
njega muno.
Mwendwa
Ndibei iyo irokinyira mwendwa wakwa,
na imertiike wega iri gatagati ka miromo na
magego.
10 Nif ndi wa mwendwa wakwa,
nake ni nif eriragiria.
11 Mwendwa wakwa, tika, nitlithii miglinda-ini,
nitiithil tlikaraaririre tlititira-inI.
12 Nitlirooke gilithii tene mig{inda-ini ya
mithabibii
tikarore kana mithabibti nimithundiiku,
na kana niicantirite kiro kiayo,
0 na kana mikomamanga niirutite Kiro:
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kiiu nikuo ngaakiitheera wendo wakwa.
13 Matunda ma mandariki nimaratararika,
na mirango-ini gwitdl kiri na matunda ma
mithemba yothe maria mega miino,
ma migethano o na mangi maikaru,
maria nguiglire, wee mwendwa wakwa.

8

1 Naari korwo no tituike ta miirti wa maitd,
tiria wongire nyondo cia maitii!
Hindi iyo, ingigltiinga nja,
ndaakiimumunya,
na gutiri mindi o na triki Gingiimena.
2 Ingigiitongoria,
nglitware nytimba ya maitd,
ticio wandutire matndi.
Ingikiihe ndibei iria njamithie wega Ginyue,
0 yo ngogoyo ya mikomamanga yakwa.
3 Guoko gwake kwa timotho akiiigite rungu rwa
mutwe wakwa,
nakuo guoko gwake kwa trio
giikaahimbiria.
4Inyui aari a Jerusalemu, ndamwtihitithia atirf:
Miitikoimbuthiire wendo o na Kkana
miwarahitire,
0 nginya wiriririe kwarahiika guo mwene.
Arata
5Nl Gyl Groka ambatite oimite werii-ini,
etiiranitie na mwendwa wake?
Mwendwa
Rungu-ini rwa muti wa matunda niho ndak-
warahirire {iri toro;
hau niho nylikwa aagiiriire nda yaku,
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0 hau niho ticio wari na ruo rwa kiirimwo
aagfliciariire.
6 Njikira ta mtihtri ngoro-ini yaku,
tithtlre ta mihtiri guoko-ini gwaku;
amu wendo Urf hinya o ta gikut,
tiiru waguo Umitie ngoro o ta mbirira.

Ucinaga o ta mwaki tirakana,
na o ta raririmbi riinene miino rwa Jehova.
7 Maal maingi matingihota kithoria wendo;
njaui itingihota kilthereria.
Korwo miindi no aheane
titonga wothe wa nylimba yake ni tindi wa
wendo-11i,
no kiinytririo inginytrtrio o bid.
Arata
8 Nitiiri na kairitu ka maitq,
nako gatiumitie nyondo.

Tligeka atia ni ind{i wa kairitu kau gait{,
miithenya liria gagaatuika ga kiitirio?
9 Korwo ni riithingo-ri,
tingiaka mithiringo miraihu na igird ya
betha igiird riako.
Korwo ni miirango-ri,
tiingikahingiriria na mbai cia miitarakwa.
Mwendwa
10 Nii ndi riithingo,
nacio nyondo ciakwa ihaana ta mithiringo
miraihu na iglrd.
Ni Gindii Gicio maitho-ini make-r1,
nduikite o ta miindi Gittimaga aiganire.
11 Solomoni aari na miigtinda wa mithabibi kiiu
Baali-Hamoni;
muglinda ticio wa mithabibii
akitikomborithia kiirf akombori.
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O miinddl aari arehage cekeri 1,000™ cia betha
ni Gindd wa maciaro maguo.
12 No miiginda wakwa wa mithabib{ ni wakwa
0 nii nyiki;
cekeri icio 1,000 ni ciaku wee Solomoni;
nacio cekeri 200t ni cia aria marimagira
maciaro maguo.
Mwendani
13 Atiriri, wee tiikaraga migtinda-ini
hamwe na arata a thiriti yaku,
reke o na nii njigue miigambo waku.

Mwendwa .
14 Umagara na ihenya mwendwa wakwa,

tituike ta thiiya,
kana ta thwariga nyanake
irf irima-ini iria irT mahuti manungi wega.

* 8:11 ni ta kilo ikiimi na imwe na nuthu (11.5) T 8:12 ni ta
kilo igiri na robo (2.25)
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